
Consejos de preparación imprescindibles para una mayor adhesión

Dónde colocar el sensor

• Seleccione un área plana en la parte posterior de la parte
superior del brazo (sin doblarla ni flexionarla).

• Elija un lugar que esté al menos a 1 pulgada (2.5 cm) del lugar
de inyección de la insulina.

• Para evitar que se produzca irritación, recomendamos colocar
el siguiente sensor en el otro brazo.

LAVADO

LIMPIEZA

SECADO

Utilice únicamente jabón no hidratante y sin 
fragancia para lavar el área donde aplicará el 
sensor.
Utilice una toallita humedecida con alcohol 
para eliminar cualquier residuo graso.

La piel debe estar completamente seca. 
Tenga mucho cuidado después de ducharse, 
nadar o hacer ejercicio.

Cómo preparar la piel

Guía de aplicación y adhesión del sensor

1

2

3

HUMEDAD
El área de aplicación 
debe estar 
completamente seca

VELLO
Considere afeitar el 
área de aplicación

RESIDUOS GRASOS
El área de aplicación 
debe estar libre de  
jabón, loción, champú 
o acondicionador

*El sensor es resistente al agua hasta una profundidad de 1 metro (3 pies). No lo sumerja más de 30 minutos. 
Consulte la página 4 para obtener información importante sobre seguridad
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Sensor FreeStyle Libre 2
Alinee la marca del 
aplicador del sensor 
con la marca del envase 
del sensor. Sobre una 
superficie dura, presione 
firmemente el aplicador 
del sensor hacia abajo 
hasta que se detenga.

*La información anterior no constituye un respaldo del fabricante ni de la calidad del producto. Abbott Diabetes Care no es responsable de la integridad o 
exactitud de la información del producto. La disponibilidad del producto puede variar según el país y la región. Se deben seguir las instrucciones de uso del 
fabricante de cada producto.
Consulte la página 4 para obtener información importante sobre seguridad

Prepare el sensor

Sensor FreeStyle Libre 3
Desenrosque el tapón del 
aplicador y déjelo a un lado.

Aplique el sensor
Para aplicar el sensor presione firmemente hasta que 
escuche un clic. Tire hacia atrás lentamente después 
de unos segundos.
NOTA: La aguja no queda colocada en el brazo.

NOTA: Los códigos del envase del sensor y del aplicador 
del sensor deben coincidir o las lecturas de glucosa 
pueden ser inexactas.
PRECAUCIÓN: Los aplicadores del sensor contendrán 
una aguja. No toque el interior del aplicador del sensor  
ni vuelva a colocarlo en el envase del sensor.

Retire y reemplace el sensor
•	 Tire hacia arriba del borde adhesivo y despéguelo lentamente de la piel. 

•	 Puede utilizar productos con propiedades hidratantes para ayudar a retirar el sensor, 
incluido aceite para bebés o productos para eliminar adhesivos, como Uni-Solve*.

•	 Para desechar el sensor, siga la normativa local sobre equipos electrónicos, baterías, 
objetos punzantes y materiales expuestos a fluidos corporales. 
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TÓMESELO CON CALMA
Tenga cuidado de no atrapar el 
sensor en objetos tales como 
marcos de puertas, puertas 
de automóviles, cinturones de 
seguridad y bordes de muebles.

HAGA LAS COSAS LENTAMENTE
Al vestirse o desvestirse, tenga 
cuidado de no atrapar la ropa  
interior en el sensor.

SECADO CON PALMADITAS 
Después de ducharse o nadar‡, 
tenga especial cuidado al secarse 
con la toalla para evitar enganchar o 
arrancar el sensor.

VAYA A LO SEGURO
Para los deportes de contacto y el 
ejercicio intenso, seleccione un lugar 
para el sensor en la parte posterior 
de la parte superior del brazo que 
minimice el riesgo de que el sensor se 
desprenda. 

VÍSTASE PARA EL ÉXITO
Use ropa holgada§ y materiales ligeros 
para permitir que el sensor respire.

MANOS FUERA
Intente no jugar con el sensor, ni tirar 
de él, ni tocarlo mientras lo lleva puesto.

Productos que añaden una mayor adherencia*

Consejos para mantener el sensor en su lugar

VENDAJE 
PROTECTOR

TEGADERM 
I.V. (VENDAJE 
PROTECTOR)

TORBOT SKIN 
TAC™

TOALLITAS 
PROTECTORAS 
DE BARRERA 
SKIN-PREP®

ADHESIVO 
LÍQUIDO 
MASTISOL®

Un adhesivo 
de calidad 
médica; 
vendaje 
o cinta 
adhesiva†

Una película 
transparente 
que proporciona 
fuerza adhesiva

Una barrera 
cutánea 
hipoalergénica 
y sin látex 
“pegajosa”

Apósito líquido 
protector que 
permite que la 
piel respire para 
que las cintas 
y películas se 
adhieran mejor

Adhesivo líquido 
transparente, no 
irritante y no soluble 
en agua que asegura 
los apósitos incluso 
en zonas húmedas

*La información anterior no constituye un respaldo del fabricante ni de la calidad del producto. Abbott Diabetes Care no es responsable de la integridad o 
exactitud de la información del producto. La disponibilidad del producto puede variar según el país y la región. Se deben seguir las instrucciones de uso del 
fabricante de cada producto. †El vendaje protector debe aplicarse en el momento de la colocación del sensor. La abertura/orificio en el centro del sensor no 
debe estar cubierta. Se pueden aplicar vendas/cinta de grado médico adicionales, pero no retire las vendas/cinta una vez aplicadas hasta que el sensor esté 
listo para su extracción. ‡El sensor es resistente al agua en hasta 1 metro (3 pies) de agua. No lo sumerja más de 30 minutos. §La aplicación puede capturar 
datos del sensor cuando está cerca del sensor. La proximidad y orientación de la antena en los teléfonos varía por lo que habrá que mover el teléfono para 
encontrar la mejor posición para escanear el sensor.
Consulte la página 4 para obtener información importante sobre seguridad
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Estamos aquí para ayudar. Para obtener más ayuda con la adhesión del sensor,  
póngase en contacto con el equipo de atención al cliente de Abbott llamando al 1-855-632-8658.

El equipo está disponible los 7 días de la semana de 8 a. m. a 8 p. m. hora del este, excepto por los días festivos.
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*El estudio se llevó a cabo con la versión no estadounidense para el mercado internacional del sistema FreeStyle Libre 14 day. Los datos son aplicables al 
sistema FreeStyle Libre 3, ya que sus funciones son similares a las del sistema FreeStyle Libre 14 day, excepto las alarmas. †Se requieren punciones en el dedo 
si las alarmas y lecturas de glucosa no coinciden con los síntomas o si aparece el símbolo de “Comprobar glucosa en sangre” durante las primeras doce horas.
Referencias: 1. Fokkert, M. BMJ Open Diabetes Research & Care (2019). https://doi.org/10.1136/bmjdrc-2019-000809. 2. Tarini, C. Glucose 
Sensor Use in Children and Adolescents (2020). https://doi.org/10.1007/978-3-030-42806-8_2.
Información importante sobre seguridad
Producto de venta exclusiva con receta médica. Para consultar información importante sobre seguridad, visite FreeStyleLibre.us.
La carcasa del sensor, FreeStyle, Libre y las marcas relacionadas son marcas de Abbott.
© 2026 Abbott. ADC-2628317 v5.0

Controlar los niveles de glucosa no tiene por qué ser una molestia.

El sistema de MCG FreeStyle Libre 3 muestra lecturas en tiempo real
Puede ver fácilmente sus niveles de glucosa, a dónde van y dónde han estado, para tomar 
decisiones más informadas*1 sin pinchazos dolorosos en los dedos†.

El BGM muestra lecturas en un momento determinado
Incluso con múltiples pinchazos diarios en el dedo, los valores altos y bajos de glucosa 
pueden pasar desapercibidos.

Las lecturas de MCG 
se obtienen del líquido 
intersticial que rodea las 
células debajo de la piel. 

Las lecturas de glucosa en 
sangre se toman de la sangre 
mediante punción en la punta 
de los dedos.

El MCG mide los niveles de glucosa a través del líquido intersticial, no de la sangre.

Sangre

PielCélulas

Sensor

GlucosaLíquido 
intersticial

https://www.freestyle.abbott/us-en/safety-information.html
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